اا اا ا مان را که نک هی ان ي 
کنید. و باید نویسنده‌ای از میان شما سند را درست و عادلانه بنویسد. و نویسنده 
هم چنان کهخناوند او راتعليغ داده است او توشتن سند امعتاع ورز دا و این بذهکار 
لا که اتقو را نتسه ای کرو ای ورو د سوه یو ماش نات 
و چیزی را کم نکند! و اگر بدهکار, کم خرد و یا صغیر بود و یا به هر علّتی نتوانست 
متن سند را املاء کند. پس باید ولی و سرپرست او از روی عدالت به این کار اقدام 
نماید. و دو شاهد از میان مردان‌تان گواه گیرید. و اگر دو مرد نبود. یک مرد و دو 
زن که مورد توافق‌تان است شاهد باشند. تا اگر یکی فراموش کرد دیگری به یادش 
آورد؛ و شاهدان هنگامی که دعوت شوند نباید از شهادت دادن امتناع بورزند. و از 
نوشتن نکات ریز و درشت این بدهی ناراحت نشوید زیرا این گونه نوشتن نزد خداوند 
عادلانه‌تره برای شهادت روشن‌تر و برای جلوگیری از شک و تردید موّثرتر است. و 
اما برای داد و ستد نقدی که دست به دست می‌دهید و می‌گیرید لزومی به نوشتن 
نیست. و چون معامله می‌کنید شاهدی برگیرید. و نباید هیچ گونه ضرری به نویسنده 
و شاهد وارد شود. که اگر چنین کنید کار زشت و زننده‌ای مرتکب شده‌اید! و حرمت 
فرمان خدا را نگاه دارید» زیرا اوست که به شما تعلیم می‌دهد. و خداوند بزرگ بر 


همه چیز اگاه است {YAY}‏ 
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